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СИЛАБУС
навчальної дисципліни
                     ВК 1.5      ЖЕСТОВА МОВА 
                         (шифр і назва навчальної дисципліни)

освітня програма _____________ Соціальна робота                  _________

                             (назва освітньої програми)

освітнього рівня _____________бакалавр                  ______________________

                             (назва освітнього рівня)

освітня програма _____________________________________________________

                             (назва освітньої програми)

освітнього рівня _____________________________________________________

                             (назва освітнього рівня)

Обсяг кредитів: ____120/ 4_______

Форма підсумкового контролю: _______залік______

Полтава 2023 рік

	ІНФОРМАЦІЯ 

ПРО ВИКЛАДАЧА ТА ДОПОМІЖНИХ ОСІБ



	Викладач
	Каркач Андрій Володимирович, 
Старший викладач кафедри соціальної роботи та спеціальної освіти
Марчук Марина Олегівна, 
Старший викладач кафедри соціальної роботи та спеціальної освіти

	Асистент викладача
	

	Практики, представники

бізнесу, фахівці, 

залучені до викладання
	-

	Профайл викладача
	https://pl.uu.edu.ua/каркач-андрій-володимирович
https://pl-coll.uu.edu.ua/%d0%bd%d0%b0%d1%88%d1%96-%d1%81%d0%bf%d0%b5%d1%86%d1%96%d0%b0%d0%bb%d1%96%d1%81%d1%82%d0%b8/

	Профайл асистента
	-


	Канали комунікації
	Телефон деканату: 050-404-28-02
Телефон викладача: 050-404-28-02
Електронна пошта:
andrijkarkach@ukr.net
Вайбер:

Кабінет (електронний кабінет):

	Матеріали до курсу розміщені на сайті Інтернет-підтримки навчального процесу http://vo.ukraine.edu.ua/ за адресою


	https://vo.uu.edu.ua/enrol/index.php?id=12035 


ОПИС НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ
	Найменування показників 
	Галузь знань, спеціальність, спеціалізація, освітній ступінь / освітньо-кваліфікаційний рівень
	Характеристика навчальної дисципліни

	
	
	денна форма навчання
	заочна форма навчання

	Загальний обсяг кредитів –4 
	Галузь знань

_23 Соціальна робота__
(шифр і назва)
	Вид дисципліни

__за вибором студета_
(обов’язкова чи за вибором студента)

	
	Спеціальність 

_231 Соціальна робота_
(шифр і назва)
	Цикл підготовки 

___професійний _____
(загальний чи професійний)

	Модулів – 2
	Спеціалізація

____________________

(назва)
	Рік підготовки:

	Змістових модулів – 2
	
	4-й
	4-й

	Індивідуальне науково-дослідне завдання ___________

                     (назва)
	Мова викладання, навчання та оцінювання:

_____українська_____
(назва)
	Семестр

	Загальний обсяг годин –  120 
	
	7-й
	7-й

	
	
	Лекції

	Тижневих годин для денної форми навчання:

аудиторних – 3
самостійної роботи студента – 7
	Освітній ступінь / освітньо-кваліфікаційний рівень:

_____бакалавр____
	12 год.
	4 год.

	
	
	Практичні, семінарські

	
	
	32 год.
	6 год.

	
	
	Лабораторні

	
	
	 год.
	 год.

	
	
	Самостійна робота

	
	
	76 год.
	110 год.

	
	
	Індивідуальні завдання:  4/ 10 год.

	
	
	Вид семестрового контролю: 
Залік


ПЕРЕДРЕКВІЗИТИ:

«Вступ до спеціальності і основи теорії соціальної роботи», «Українська мова за професійним спрямуванням», «Інклюзивне суспільство». 
ПОСТРЕКВІЗИТИ:
«Стратегії викладання в інклюзивному закладі освіти», «Соціальна робота з сім'єю, дітьми та молоддю»
МЕТА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ: формування здатності спілкуватися з жестомовними особами, з особами  з порушеннями слуху з урахуванням лексико-граматичних правил української жестової мови та культури спілкування в спільноті нечуючих.
ЗАВДАННЯ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ: знання лексико-граматичних правил української жестової мови;
· знання базової часто вживаної лексики української жестової мови;
· знання культурних особливостей жестомовного спілкування;
· здатність генерувати висловлювання за правилами, що притаманні українській жестовій мові; 
· здатність використовувати природне жестове мовлення для висловлювання власних думок, почуттів, ставлень тощо;
· здатність сприймати та розуміти звернене українське жестове мовлення; 
· уміння дотримуватися етики і культури жестомовного спілкування, що притаманні спільноті глухих;
· оволодіння елементарним рівнем української жестової мови.
ПЕРЕЛІК ЗАГАЛЬНИХ ПРОГРАМНИХ КОМПЕТЕНТНОСТЕЙ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ, ЯКІ ЗАБЕЗПЕЧУЄ ДИСЦИПЛІНА

ЗК-1. Здатність реалізувати свої права і обов’язки як члена суспільства, усвідомлювати цінності громадянського (вільного демократичного) суспільства та необхідність його сталого розвитку, верховенства права, прав і свобод людини і громадянина в Україні.
ЗК-2. Здатність зберігати та примножувати моральні, культурні, наукові цінності і досягнення суспільства на основі розуміння історії та закономірностей розвитку предметної області, її місця у загальній системі знань про природу і суспільство та у розвитку суспільства, техніки і технологій, використовувати різні види та форми рухової активності для активного відпочинку та ведення здорового способу життя. 

ЗК-З. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу. 

ЗК-4. Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях. 

ЗК-5. Здатність спілкуватися державною мовою як усно, так і письмово.
ЗК-6. Здатність використовувати інформаційні та комунікаційні технології.

ЗК-7. Здатність вчитися і оволодівати сучасними знаннями. 
ЗК-8. Здатність працювати в команді.
ЗК-9. Здатність до міжособистісної взаємодії.
ЗК-10. Здатність діяти на основі етичних міркувань (мотивів).
ПЕРЕЛІК СПЕЦІАЛЬНИХ (ФАХОВИХ) ПРОГРАМНИХ КОМПЕТЕНТНОСТЕЙ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ, ЯКІ ЗАБЕЗПЕЧУЄ ДИСЦИПЛІНА

СК-1. Усвідомлення сучасних концепцій і теорій функціонування, обмеження життєдіяльності, розвитку, навчання, виховання і соціалізації осіб з особливими освітніми потребами.
СК-2. Здатність до аналізу вітчизняного та зарубіжного досвіду становлення і розвитку спеціальної та інклюзивної освіти.
СК-3. Здатність застосовувати психолого-педагогічні, дефектологічні, медико-біологічні, лінгвістичні знання у сфері професійної діяльності.
СК-4. Здатність планувати та організовувати освітньо- корекційну роботу з урахуванням структури та особливостей порушення (інтелекту, мовлення, слуху, зору, опорно-рухових функцій тощо), актуального стану та потенційних можливостей осіб із особливими освітніми потребами.
СК-5. Здатність реалізовувати ефективні корекційно-освітні технології у роботі з дітьми, підлітками, дорослими 3 особливими освітніми потребами, доцільно обирати методичне й інформаційно-комп’ютерне забезпечення.
СК-6. Здатність працювати в команді, здійснювати комплексний корекційно-педагогічний, психологічний та соціальний супровід дітей з особливими освітніми потребами, в тому числі з інвалідністю в різних типах закладів.
СК-7. Здатність дотримуватися вимог до організації корекційно-розвивального освітнього середовища.
СК-8. Готовність до діагностико-консультативної діяльності.
СК-9. Здатність застосовувати теоретичні, емпіричні методи психолого-педагогічного дослідження, статистичні методи обробки отриманої інформації, визначати достовірність результатів дослідження.
СК-10. Здатність до системного психолого-педагогічного супроводу сім’ї, яка виховує дитину з особливими освітніми потребами.
СК-11. Здатність дотримуватися основних принципів, правил, прийомів і форм суб’єкт-суб’єктної комунікації.
СК-12. Здатність організовувати дитячий колектив, створювати в ньому рівноправний клімат і комфортні умови для особистісного розвитку вихованців та їхньої соціальної інтеграції.
СК-13. Здатність будувати гармонійні відносини з особами з психофізичними порушеннями, їхніми сім’ями та учасниками спільнот без упередженого ставлення до їх індивідуальних потреб.
СК-14. Здатність до роботи із спільнотою - на місцевому, регіональному, національному, європейському і більш широкому глобальному рівнях з метою формування толерантного, гуманного ставлення до осіб з особливими освітніми потребами, розвитку здатності до рефлексії, включаючи спроможність обдумувати як власні, так й інші системи цінностей.
СК-15. Здатність аргументовано відстоювати власні професійні переконання, дотримуватись їх у власній фаховій діяльності.
СК-16. Здатність до особистісного та професійного самовдосконалення, навчання та саморозвитку.
ПЕРЕЛІК ПРОГРАМНИХ РЕЗУЛЬТАТІВ НАВЧАННЯ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ, ЯКІ ЗАБЕЗПЕЧУЄ ДИСЦИПЛІНА

ПРН 1. Знати сучасні теоретичні основи спеціальної освіти відповідно до спеціалізації, застосовувати методи теоретичного та експериментального дослідження у професійній діяльності, релевантні статистичні методи обробки отриманої інформації, узагальнювати результати дослідження.
ПРН 2. Здійснювати пошук, аналіз і синтез інформації з різних джерел для розв’язування конкретних задач спеціальної та інклюзивної освіти.
ПРН З. Розуміти закономірності та особливості розвитку і функціонування, обмеження життєдіяльності у контексті професійних завдань.
ПРН 4. Застосовувати для розв’язування складних задач спеціальної освіти сучасні методи діагностики психофізичного розвитку дітей, критично оцінювати достовірність одержаних результатів оцінювання, визначати на основі їх інтерпретації особливі освітні потреби дітей та рекомендації щодо створення найоптимальніших умов для здобуття освіти.
ПРН 5. Розуміти принципи, методи, форми та сутність організації освітньо- корекційного процесу в різних типах закладів.
ПРН 6. Планувати освітньо-корекційну роботу на основі результатів психолого- педагогічної діагностики осіб з особливими освітніми потребами з врахуванням їхніх вікових та індивідуально-типологічних відмінностей.
ПРН 7. Вільно спілкуватися державною та іноземною мовами у професійному середовищі, володіти фаховою термінологією та професійним дискурсом.
ПРН 8. Організовувати і здійснювати психолого-педагогічне вивчення дітей з особливостями психофізичного розвитку, діагностико-консультативну діяльність.
ПРН 9. Мати навички комплектування та організації діяльності спеціальних закладів освіти, спеціальних груп у закладах дошкільної освіти, спеціальних класів у закладах загальної середньої освіти тощо.
ПРН 10. Здійснювати спостереження за дітьми з психофізичними порушеннями (інтелекту, мовлення, зору, слуху, опорно-рухових функцій тощо), реалізовувати корекційно-педагогічну роботу з урахуванням їхніх психофізичних, вікових особливостей, індивідуальних освітніх потреб, можливостей та здібностей.
ПРН 11. Застосовувати у професійній діяльності знання про методики, технології, форми і засоби реабілітації та корекційно-розвивального навчання дітей з особливими освітніми потребами.
ПРН 12. Аргументувати, планувати та надавати психолого-педагогічні та корекційно-розвиткові послуги (допомогу) відповідно до рівня розвитку і функціонування, обмеження життєдіяльності дитини з особливими освітніми потребами.
ПРН 13. Володіти методиками сприяння соціальній адаптації осіб з особливими освітніми потребами, їхньої підготовки до суспільної та виробничої діяльності.
ПРН 14. Реалізовувати психолого-педагогічний супровід дітей з особливими освітніми потребами в умовах інклюзії у ролі вчителя-дефектолога, асистента вихователя закладу дошкільної освіти, асистента вчителя закладу загальної середньої освіти тощо.
ПРН 15. Застосовувати у професійній діяльності сучасні універсальні та спеціалізовані інформаційні системи та програмні продукти; бібліотечні ресурси та технології, зокрема електронні; спеціальну апаратуру та інструменти.
ПРН 16. Приймати обґрунтовані рішення з урахуванням цілей, ресурсних і законодавчих обмежень, ціннісних орієнтирів.
ПРН 17. Мати навички самостійного навчання та пошуку необхідної інформації.
СТРУКТУРА ВИВЧЕННЯ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

Тематичний план

	Назви змістових модулів і тем
	Розподіл годин між видами робіт
	Форми та методи контролю знань

	
	денна форма
	заочна форма
	

	
	Усього
	аудиторна
	с.р.
	Усього
	аудиторна
	с.р.
	

	
	
	у тому числі
	
	
	у тому числі
	
	

	
	
	л
	сем
	пр
	лаб
	інд
	
	
	л
	сем
	пр
	лаб
	інд
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16

	Змістовий модуль 1. Українська жестова мова як засіб спілкування і навчання.

	Тема 1. Статус української жестової мови та інших національних жестових мов у світі.
	12
	2
	 
	
	 
	 
	8
	12
	
	 
	 
	 
	 
	10
	АР:
СР:
ІР:

	Тема 2. Сурдологія. Аспекти розуміння феномену глухоти.
	12
	2
	 
	2
	 
	 
	8
	10
	 2
	 
	 
	 
	 
	10
	АР:
СР:
ІР:

	Тема 3. Структура і особливості української жестової мови.
	10
	2
	 
	2 
	 
	 
	8
	12
	2
	 
	 
	 
	 
	10
	АР:
СР:
ІР:

	Тема 4. Дактилологія. Правила дактилології.
	12
	2
	 
	2
	 
	 
	8
	13
	 
	 
	1
	 
	 
	12
	АР:
СР:
ІР:

	Тема 5. Практикум з дактилювання.
	12
	 
	 
	4
	 
	 
	8
	21
	 
	 
	1
	 
	 
	20
	АР:
СР:
ІР:

	Модульний контроль
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Разом за змістовим модулем 1
	58
	8
	0
	10
	0
	0
	40
	68
	4
	0
	2
	0
	0
	62
	 

	Змістовий модуль 2. Жестомовна комунікативна  компетентність: структура та особливості формування.

	Тема 6. Українська словесна та жестова мови: компаративний аналіз.
	12
	2
	 
	2
	 
	 
	8
	10
	 
	 
	 
	 
	 
	10
	АР:
СР:
ІР:

	Тема 7. Жестомовна комунікативна компетентність.
	24
	2
	 
	10
	 
	 
	12
	18
	 
	 
	2
	 
	 
	12
	АР:
СР:
ІР:

	Тема 8. Практикум з дактилювання та українського словесно-жестового та жестово-словесного перекладу.
	26
	 
	 
	10
	 
	 
	12
	24
	 
	 
	2
	 
	 
	16
	АР:
СР:
ІР:

	Модульний контроль
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Разом за змістовим модулем 2
	58
	4
	0
	22
	0
	0
	32
	42
	0
	0
	4
	0
	0
	48
	 

	ІНДЗ
	 4
	 
	 
	 
	 
	 
	 4
	10 
	 
	 
	 
	 
	 
	 10
	ІНДЗ:

	Усього годин
	120
	12
	0
	32
	0
	0
	76
	120
	4
	0
	6
	0
	0
	110
	 


ФОРМИ І МЕТОДИ НАВЧАННЯ

1. За джерелом інформації: 

· словесні: лекція (традиційна, проблемна тощо) із застосуванням комп'ютерних інформаційних технологій (презентація PowerPoint), семінари, пояснення, розповідь, бесіда; 

· наочні: спостереження, ілюстрація, демонстрація; 

· практичні: вправи.

2. За логікою передачі і сприйняття навчальної інформації: індуктивні, дедуктивні, аналітичні, синтетичні.
3. За ступенем самостійності мислення: репродуктивні, пошукові, дослідницькі.
4. За ступенем керування навчальною діяльністю: під керівництвом викладача; самостійна робота студентів із книгою; виконання індивідуальних навчальних проектів.
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11. Кульбіда С.В. (2017). Cтатус глухої людини в соціумі: особистість чи стигматизований індивід? Світлана Кульбіда. Молодь в умовах нової соціальної перспективи : Збірка наукових праць. Вип. 16. Київ, 18 травня 2017 року. К.: НПУ імені М.П.Драгоманова, 2017. С. 477-488. Режим доступу http://lib.iitta.gov.ua/707083/
12. Іванюшева Н.В., Кульбіда С.В. (2020). Внесок Євгенії Грищенко у гуманістичну спадщину вивчення національної жестової мови в Україні. Збірник наукових праць ΛΌГOΣ, 19-25. https://doi.org/10.36074/26.06.2020.v2.07
13. Дактилологія українська. Енциклопедія освіти. АПН У; гол. ред. В. Г. Кремень. К.: Юрінком інтер, 2008. С.161-162.
14. Засенко В.В., Кульбіда С.В. (2008). Дактилологія. Енциклопедія сучасної України. Т. 7. Київ: Інститут енциклопедичних досліджень, 2008. С. 496. Режим доступу http://esu.com.ua/search_articles.php?id=23383
15. Програма з вивчення української жестової мови для перекладачів-дактилологів, перекладачів жестової мови Українського товариства глухих на курсах первинної підготовки. Кульбіда С.В.; Чепчина І.І.; Адамюк Н.Б.; Іванюшева Н.В. АПН України, Ін-т спец. педагогіки, лаб. жестової мови, Укр. т-во глухих. К.: УТОГ, 2008. 56 с.

16. Українська жестова мова. Енциклопедія освіти. АПН У; гол. ред. В. Г. Кремень. К.: Юрінком інтер, 2008. С.928-929.
Інформаційні ресурси
(нормативна база, джерела Інтернет, адреси бібліотек тощо)

1. Офіційний сайт Верховної Ради України [Пошукова система]/ http://zakon2.rada.gov.ua/laws/main
2. Офіційний сайт Кабінету Міністрів / http://www.kmu.gov.ua/control/
3. Національна наукова бібліотека ім. В.І. Вернадського [Пощшукова система] / http://www.nbuv.gov.ua/
4. Рада Європи / http://www.coe.int/
5. Офіційний сайт Кабінету Міністрів / http://www.kmu.gov.ua/control/
6. Національна наукова бібліотека ім. В.І. Вернадського [Пощшукова система] / http://www.nbuv.gov.ua/
7. Рада Європи / http://www.coe.int/
САМОСТІЙНА РОБОТА СТУДЕНТІВ

Теми самостійної роботи студентів
	№

з/п
	Назва теми
	Кількість

годин

	
	
	ДФН
	ЗФН

	1
	Тема 1. Статус української жестової мови та інших національних жестових мов у світі.
	8
	10

	2
	Тема 2. Сурдологія. Аспекти розуміння феномену глухоти.
	8
	10

	3
	Тема 3. Структура і особливості української жестової мови.
	8
	10

	4
	Тема 4. Дактилологія. Правила дактилології.
	8
	12

	5
	Тема 5. Практикум з дактилювання.
	8
	20

	6
	Тема 6. Українська словесна та жестова мови: компаративний аналіз.
	8
	10

	7
	Тема 7. Жестомовна комунікативна компетентність.
	12
	12

	8
	Тема 8. Практикум з дактилювання та українського словесно-жестового та жестово-словесного перекладу.
	12
	16


КАРТА САМОСТІЙНОЇ РОБОТИ СТУДЕНТА

	Змістовий модуль та теми курсу
	Академічний контроль
	Бали
	Термін

виконання (тижні)

	ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ І. 

УКРАЇНСЬКА ЖЕСТОВА МОВА ЯК ЗАСІБ СПІЛКУВАННЯ І НАВЧАННЯ.

	Тема 1. Статус української жестової мови та інших національних жестових мов у світі.  ( 8  год.)
	Семінарське заняття, індивідуальне заняття, самостійна робота
	5
	І-ІІ

	Тема 2. Сурдологія. Аспекти розуміння феномену глухоти.

 (  8__ год.)
	Семінарське заняття, індивідуальне заняття, самостійна робота
	5
	І-ІІ

	Тема 3. Структура і особливості української жестової мови.

 (  8__ год.)
	Семінарське заняття, індивідуальне заняття, самостійна робота
	5
	ІІ-ІІІ

	Тема 4. Дактилологія. Правила дактилології.

 (  8__ год.)
	Семінарське заняття, індивідуальне заняття, самостійна робота
	5
	ІІІ-ІV

	Тема 5. Практикум з дактилювання.

 (  8__ год.)
	Семінарське заняття, індивідуальне заняття, самостійна робота
	5
	ІІІ-ІV

	Всього:  40  год.
	Всього: 25 балів

	ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ ІІ.

ЖЕСТОМОВНА КОМУНІКАТИВНА  КОМПЕТЕНТНІСТЬ: СТРУКТУРА ТА ОСОБЛИВОСТІ ФОРМУВАННЯ.

	Тема 6. Українська словесна та жестова мови: компаративний аналіз.

 ( 8  год.)
	Семінарське заняття, індивідуальне заняття, самостійна робота
	5
	ІV- V

	Тема 7. Жестомовна комунікативна компетентність. ( 12  год.)
	Семінарське заняття, індивідуальне заняття, самостійна робота
	5
	ІV- V

	Тема 8. Практикум з дактилювання та українського словесно-жестового та жестово-словесного перекладу.
 ( 12  год.)
	Семінарське заняття, індивідуальне заняття, самостійна робота
	5
	V-VІ

	Всього:  32 год.
	Всього: 15 балів

	Разом:  72  год.
	Разом: 40 балів


КОНТРОЛЬ І ОЦІНКА ЯКОСТІ НАВЧАННЯ

	Оцінювання досягнень студента
	Результати навчальної діяльності студентів оцінюються за 100 бальною шкалою в кожному семестрі окремо.

За результатами поточного, модульного та семестрового контролів виставляється підсумкова оцінка за 100-бальною шкалою, національною шкалою та шкалою ECTS.

Модульний контроль: кількість балів, які необхідні для отримання відповідної оцінки за кожен змістовий модуль упродовж семестру.

Семестровий (підсумковий) контроль: виставлення семестрової оцінки студентам, які опрацювали теоретичні теми, практично засвоїли їх і мають позитивні результати, набрали необхідну кількість балів.

Загальні критерії оцінювання успішності студентів, які отримали за 4-бальною шкалою оцінки «відмінно», «добре», «задовільно», «незадовільно», подано в таблиці нижче.

Кожний модуль включає бали за поточну роботу студента на семінарських, практичних, лабораторних заняттях, виконання самостійної роботи, індивідуальну роботу, модульну контрольну роботу.

Виконання модульних контрольних робіт здійснюється в режимі комп’ютерної діагностики або з використанням роздрукованих завдань.

Реферативні дослідження та есе, які виконує студент за визначеною тематикою, обговорюються та захищаються на семінарських заняттях. 

Модульний контроль знань студентів здійснюється після завершення вивчення навчального матеріалу модуля.


Загальна оцінка з дисципліни: шкала оцінювання національна та ECTS
	Оцінка за 100-бальною системою
	Оцінка за національною шкалою
	Оцінка за шкалою ECTS

	
	екзамен
	залік
	

	90 – 100
	відмінно
	5
	зараховано
	A
	відмінно

	82 – 89
	добре
	4
	
	B
	добре (дуже добре)

	75 – 81
	добре
	4
	
	C
	добре 

	64 – 74
	задовільно
	3
	
	D
	задовільно 

	60 – 63
	задовільно
	3
	
	Е
	задовільно (достатньо) 

	35 – 59
	незадовільно
	2
	не зараховано
	FX
	незадовільно з можливістю повторного складання

	1 – 34
	незадовільно
	2
	
	F
	незадовільно з обов’язковим повторним вивченням дисципліни


	Оцінка
	Критерії оцінювання

	«відмінно»
	Ставиться за повні та міцні знання матеріалу в заданому обсязі, вміння вільно виконувати практичні завдання, передбачені навчальною програмою; за знання основної та додаткової літератури; за вияв креативності в розумінні і творчому використанні набутих знань та умінь.

	«добре»
	Ставиться за вияв студентом повних, систематичних знань із дисципліни, успішне виконання практичних завдань, засвоєння основної та додаткової літератури, здатність до самостійного поповнення та оновлення знань. Але у відповіді студента наявні незначні помилки.

	«задовільно»
	Ставиться за вияв знання основного навчального матеріалу в обсязі, достатньому для подальшого навчання і майбутньої фахової діяльності, поверхову обізнаність із основною і додатковою літературою, передбаченою навчальною програмою. Можливі суттєві помилки у виконанні практичних завдань, але студент спроможний усунути їх із допомогою викладача.

	«незадовільно»
	Виставляється студентові, відповідь якого під час відтворення основного програмового матеріалу поверхова, фрагментарна, що зумовлюється початковими уявленнями про предмет вивчення. Таким чином, оцінка «незадовільно» ставиться студентові, який неспроможний до навчання чи виконання фахової діяльності після закінчення закладу вищої освіти без повторного навчання за програмою відповідної дисципліни.


ПОЛІТИКА НАВЧАЛЬНОГО КУРСУ

	Крайні терміни складання та перескладання дисципліни
	Перескладання здійснюється відповідно до графіка

	Правила академічної доброчесності
	Перевірка навчальних робіт на плагіат (згідно Положення про академічну доброчесність і Положення про запобігання та виявлення академічного плагіату в наукових, навчально-методичних, кваліфікаційних та навчальних роботах)

	Вимоги до відвідування
	Пропущені заняття (лікарняні, мобільність і т.ін.) можна відпрацювати, виконавши всі завдання, зазначені в інструкціях до практичних занять, переслати в електронному варіанті на електронну пошту. Здобувачі вищої освіти можуть отримати електронні презентації лекцій і самостійно ознайомитись із матеріалом при об'єктивних причинах пропуску занять.
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